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28RS John 16:7

But | tell you the
truth: It is for your
good that | am
going away. Unless

| go away, the
Counselor will not
come to you; but if
| go, | will send him
to you.




#5483 John 16:8-10
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#£)5fRS John 16:11-12

and in regard to
judgment, because
the prince of this
world now stands

condemned. "l
have much more to
say to you, more
than you can now
bear.




2% #83 John 16:13
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#£)% RS John 16:14-15
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what is mine and
make it known to you.
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(The work of Holy Spirit)

4 16:5-15
(John 16:5-15)
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“| came from the Father and have come into

the world. Again, | am leaving the world and
going to the Father.” (John 16:28)
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FEFE M A4 KEFE (Five big

events of the Christianity belief):

1. % 1%¥%* (The conception of a virgin)
2. #]4t12% (Crucifaction on the cross)
3. JLA RS (Arising from the dead)

4. F+ 1=K (Ascending on high)

5. #E A (Will come again)
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“And | will ask the Father, and He will give
you another Counselor to be with you
forever. He is the Spirit of truth. The world
IS unable to receive Him because it doesn't
see Him or know Him. But you do know
Him, because He remains with you and will
be in you.” (John 14:16-17)
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B — REAN (BEIEHET):

Holy Spirit — Counselor (Comforter)
= [ rAR AH R 2 5535 2R )

The one who is called alongside.
Be: [ e@l] B [ z2E

Verb: Encourage or Comfort
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(Other meaning of Holy Spirit)

A TRAR ]  VRRE B [ RieEd | .
Consultant in law, Apologist in court
HEfe TgdE ] o 8 [RafE] -

Also means Prosecutor. or Suitor
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“When He comes, He will convict the world
about sin, righteousness, and judgement:
About sin, because they do not believe in
Me; about righteousness, because | am
going to the Father and you will no longer
see Me; and about judgement, because the
ruler of this world has been judged.”

“




(1) &gk PR MAEH: (About sin,
because they do not believe in Me.)

AL S EE EER TR EI SR .

“For all have sinned and fall short of the
glory of God.” (Rom. 3:23)

[REAETREE A, FEIRBERIE G R i
. BUA T 3E. ] (5F 51:5)

“Indeed, | was guilty when | was born; | was
sinful when my mother conceived me.” (Psa.
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“For God loved the world in this way: He gave
His One and Only Son, so that everyone who
believes in Him will not perish but have eternal
life. For God did not send His Son into the
world that He might condemn the world, but
that the world might be saved through Him.
Anyone who believes in Him is not condemned,
but anyone who does not believe is already
condemned, because he has not believed Iin
the name the One and Only Son of God.”
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(2) %%‘EFIIT%, ﬁﬁﬁ%ﬁ]\ﬁE =
"For righteousness, the Holy Spirit convicts
the sin of the world.”

| B3 e RBAE SO VRIMREA &,
. | (16:10)
"About righteousness, because | am going
to the Father and you will no longer see Me.”

(£ ] — 1 AHIF (The righteousness of
the world)
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[ FRAEGABR N BT A B A5 %
IR AR ﬁa{Fﬁ%‘K1%7K%$ﬁf$ﬂ%$‘i FAM I FE
EEUTAR JH R MR . | (3 64:6)

“All of us have become like something
unclean, and all our righteous acts are like a

polluted garment; all of us wither like a leaf,
and our iniquities carry us away like the
wind.” (Isa. 64:6)

“




[ AR T HAM

AN &

Vg7 e ) 151

FIsEH. | (2 3:

iR
@

%
o

%

—
—a
—

A
/

e T E

=Y. B EE

“He saved us not by works of righteousness
that we had done, but according to His
mercy through the washing of regeneration
and renewal by the Holy Spirit.” (Titus 3:5)
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(3) BEEFHAIGT L, RN
(In judgement, the Holy Spirit convicts the
sin of the world.)

[ A, EEHARN TR A
(16:11 ) "About judgement, because the
ruler of this world has been judged.”
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The ruler of this world — Satan. Deuvil
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| (7§ 2:15)

“He disarmed the rulers and authorities and

disgraced them publicly; He triumphed over
them by Him.” (Col. 2:15)
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The lake of fire and sulfur — Sheol

[ B AR A s ) ER s RAPIE 4R TEEH
v B R NI A R DR AT A B A3 2 I TE
K KA ZE, | (K 25:41)

“He also say to those on the left, depart from

Me, you who are cursed, into the eternal fire
prepared for the Devil and his angels.” (Matt.

25:41




(1) ZEFEESRRMH VI EAE (The
Holy Spirit will guide you into all the
truth.)

(i) B 22 U AEM 5E B &) 1 IE 4L (The Holy

Spirit will inspire the apostles to
complete the New Testament.)

(i) B =GR I EEMEE ] B Z 2 (The
Holy Spirit will illuminate the believers to
understand the truth.)
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(2) B At . =PI (The Holy Spirit
will glorify Christ and lift up Christ.)

[ EL SR, A At B 52 R ) 5 R AR AP
| (16:14) “He will glorify Me, because He will
take from what is Mine and declare it to you.”

HEARAREREA D REEEE, HAaRELE
—PIEIH . (The Holy Spirit never lift up

Himself but Christ, because Christ is the center
of all.)
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4845 (Summary):
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1. BB EI’J N B ASIE, KF. A
HH HfFE O, MAeE Bﬁzﬁmﬁg%&
To nonbellevers. The Holy Spirit convicts the
world in sin, righteousness, and judgement,
so that they may repent and return to Christ.
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To the church: The Ho

y Spirit will guide the

believers to understand the truth, and lift up
and glorify Christ by the believers’

testimonies.
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